
Wodaje žiujenje

Woda spožča nowe žiwjenje přirodźe po zymskim wotpočinku ...
Linoiowa rĕzba: J in  Zejfart, 2002

W Budyšinje na Drjewowych wikach steje- 
še přez lĕtdźesatki twarjenje wodoweho 
hospodarstwa. Z wulkimi pismikami bĕše 
na nim napisane: ,Woda je žiwjenje." Kelko 
wĕrnosće je w tutym słowje! Hdyž budźe 
bćrze zaso ćoplišo, tak rozkćĕwaja prĕnje 
kwĕtki při rĕćce, kotraž pleće so mĕrnje po 
hišće šĕrych łukach. Bćle hišće dožiwjeja 
wožiwjacu moc wody wobydlerjo pusći- 
now a suchich stepow. Hdyž so jćnu předo- 
budu čorne mroćele z dešćikom do jich 
končiny, tak zmĕni so cyły kraj w krotkej 
chwili do kćĕjateje zahrody. Njedźiwamy 
so tuž, hdyž pytaja astronomojo hižo lĕt- 
dźesatki wodu na tamnych planetach, do- 
kelž so nadźijeja, zo namakaja z wodu prĕ- 
nje zwonkazemske žiwjenje.

Tež w cyrkwi ma woda wulki wuznam. 
Kaž w stworbje zmožnja wona w křesćan- 
stwje nowe žiwjenje. Tole wučešeJan Křće- 
nik, kotryž prĕdowaše w pusćinje při rĕce 
Jordan pokutu a nawroćenje k Bohu. Štož 
jeho słowa připoznawaše, toho wćn křćije- 
še přez podnurjenje we wodźe Jordana. To 
stare so minje, nowe žiwjenje so započina. 
Tež Jezus je so dał wukřćić, zo by spjelnił 
wšitku prawdosć čłowjekow před Bohom. 
Po jutrach, hdyž bĕše z rowa stanył, přika-

za won swojim wučomnikam, zo bychu k 
jeho wučomnikam činili wšitke ludy: „Křćij- 
će jich w mjenje Wćtca a Syna a swjateho 
Ducha a wučće jich činić wšo, štož sym 
wam přikazał." Po tutej přikazni su wučom- 
nicy wušli do wšitkich krajow, su křćili a 
wučili.

Tež my smy křćeni. Zwjetša su nas staršej 
a kmotřa přinjesli do cyrkwje, hdyž bĕchmy 
hišće małe dźĕći, zo bychmy při dupje přiji- 
mali nowe Bože žiwjenje. Nĕkotři su so tež 
jako dorosćeni wĕdomje za křćeńcu rozsu- 
dźili. Přeco dźe wo te samsne, wo nowe 
žiwjenje před Bohom a z Bohom. Tuton za- 
kład našeho žiwjenja njemože nam nichto 
zebrać. Štožkuli so tež stawa, kajki zły wo- 
sud nas tež potrjechi, my smy Bože dźĕći a 
stejimy pod jeho škitom. Woda křćeńcy 
chce nas wjesć k nowemu žiwjenju. Pawoł 
pisa w lisće naTitusa, zoje křćeńca kupjel 
znowanarodźenja a wobnowjenja w swja- 
tym Duchu. Njedosaha potajkim, zo smy 
wswojim času křćeńcu přijimali, mamysej 
tuton dar přeco znowa přiswojić z tym, zo 
smy žiwi po Božich kaznjach a so dowĕri- 
my jeho ewangelijej. Z wody swjateje křćeń- 
cy ma so wužorlić nowe žiwjenje.

Ja n  Malink

Jako zjewi so přećelnosć a

luboznosć Boha,

našeho Zbćžnika,

sćini wćn nas zbćžnych -

nic skutkow prawdosće dla,

ale po swojej smilnosći -

přez kupjel znowanarodźenja

a wobnowjenja

w swjatym Duchu.
(Titus 3,4-5)

... a čłowjekej w sakram enće swjateje 
křćeńcy. Foto: Jiirgen  Maćij
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Wjeselo w bibliji
Wĕš ty, přez čo so tutaj dwaj tak jara wjeselitaj? Hdyž 
nic, pohladaj do mjenowaneju wotrĕzkow w bibliji a 
zhoniš to. Snadź namakaš tam tež hišće druhe podobne 
stawizny? Wjele wjesela Ći přeje M adlenka

Wona sa wjeseli, dokelž ...
(Lukaš 15,8-9)

Won so wjeseli, dokelž ...
(Japoštołske skutki 3,2-8)

Serbska biblija w Nottinghamje
Uniwersita w jendielskim Nottinghamje 
wozjewja w interneće bĕžnje informacije 
wo wosebje wuznamnych nowostkach w 
swojej bibliotece. Tak bĕ tam hač do spo- 
čatka lĕtušeho lĕta cyła strona wĕnowana 
prĕnjej serbskej bibliji z lĕta 1728. Pod na- 
pismom „Sorbian bible" so wozjewi foto 
prĕnjeje serbskeje biblijez informaciju: „Tu- 
tćnjara rĕdki eksemplar biblije je njedaw- 
no nakupiła uniwersitna knihownja. Wćn 
je wušoł w Budyšinje w lĕće 1728 a je

prĕnje wudaće cyłeje biblije w hornjoserb- 
skej rĕči." Dale zhoni čitar potom w dosć 
wobšĕrnym a informatiwnym nastawku 
najwažniše fakty ze stawiznow Serbow, wo 
wuwiću serbskeho pismowstwa a wo na- 
staću prĕnjeje serbskeje biblije, kotruž su w 
nadawku Hornjołužiskich krajnych stawow 
přełožili štyrjo serbscy duchowni. Zdobom 
wuzbĕhny so wosebity wuznam, kiž mĕješe 
prĕnje wudaće biblije w lĕće 1728 za wuwi- 
će serbskeje spisowneje rĕče. T.M.

Nowe polske spĕwarske
Wot lońšeho 1. adwenta maja polscy ewan- 
gelscy křesćenjo nowe spĕwarske. ,Śpiew- 
nik Ewangelicki", ćišćany w nakładnistwje 
Augustana w Bielsko-Bia- 
łej, je so k 1. decembrej 
2002 wosadam přepodał.
Wudaćeje nastało wzhro- 
madnym dźĕle lutherskich 
cyrkwjow w Polskej a Čĕ- 
skej a ewangelsko-refor- 
mowaneje cyrkwje w Pol- 
skej. Šesćo biskopja z P6I- 
skeje a Čĕskeje tole ze 
swojim podpismom w 
předsłowje wobkrućeja.
Nowe spĕwarske su postajene za wužiwa- 
nje w Polskej (lutherske a reformowane 
wosady) a w Čĕskej (Ślqsk Cieszyński) kaž 
tež wJendźelskej a dalšich krajach, hdźež 
pćlske ewangelske wosady wobsteja. Ze

Nowe polske spĕwarske

swojim šĕrokim zapołoženjom hodźa so wu- 
žiwać za kemše a bibliske hodźiny runje 
tak kaž za wosobinske rozpominanja. Na 

1663 stronach wobsa- 
huja 955 kĕrlušow, litur- 
gije k wšelakim składno- 
sćam, psalmy, modlitwy 
a meditacije. Tež mjezy- 
narodnje su nowe spĕ- 
warske wusmĕrjene. Tćj- 
što kĕrlušam su štučki w 
dalšich rĕčach přidate -  
w jendźelskej, bassa (Ka- 
merun), čĕskej, franco- 
skej, španiskej, łaćon- 

skej, nižozemskej, nĕmskej, słowakskej a 
šwedskej rĕči. Njech nowe spĕwarske bo- 
hate płody njesu w ewangelskich pćlskich 
wosadach!

T.M.

Dźak redakcije
Za wšitke lube postrowy a dobre pře- 
ća, kiž su k hodom a Nowemu lĕtu z 
tu- a wukraja do redakcije dćšli, dźa- 
kuje so dopisowarjam a přećelam Pom- 
haj Boh

redaktorka Trudla Malinkowa

Zdźĕlenka redakcije
Nowy serbski zakoń, kiž je sakska sy- 
noda loni w nowembru wobzamkny- 
ła, njepředležeše při kćncu redakci- 
skeho časa za tute čisło hišće w serb- 
skim přełožku. Ručež přełožk předleži, 
so zakoń w našim časopisu wozjewi.

Kubłanski dźeń njebudźe
Na wšelake naprašowanja zdźĕlimy, 
zo kubłanski dźeń, kiž je so hewak 
kožde lĕto w februaru w Budyšinje 
pod nawodom Serbskeho superinten- 
denta wotmĕł, lĕtsa njebudźe. Woblu- 
bowane zeńdźenje dyrbi wupadnyć, 
dokelž je mĕstno Serbskeho superin- 
tendenta dotal hišće njewobsadźene.

Kedźbu, nowy terminl
N a zhromadźiznje Serbskeho ewan- 
gelskeho towarstwa lon i w  Husce bĕ 
so wuprajiło přeće, přestorčić termin 
łĕtušeho Serbskeho ewangelskeho 
cyrkwinskeho dnja. Tole je so mjez- 
tym  stało. Cyrkwinski dźeń njebu- 
dźe potajkim , kaź je so dotal wozje- 
w iło, 28. a 29. junija, ale tydźeń poz- 
d źišo , dnja 5. a 6. julija 2003, w Por- 
šicach a Budyšinku.

Hodnota přećelstwa
Přećelstwo nas wjaza.

Wšak dźĕłam za tebje a ty za mnje.

Přećelstwo je dowĕra.
Wšak dowĕrjam so tebi a ty mi.

Přećelstwo je sprawna kritika.
Wšak tebje kritizuju a ty tež mje.

Přećelstwo je zhromadnosć.
Wšak přezjedne kročimoj po jenakich

pućach.

Přećelstwo je bohatstwo.
Wšak je mi wone drohotniše hač

dejmant błyšćaty.

Tohodla će -  přećelstwo -  njemćžu
parować.

Jandytar Hajnk
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K rozžohnowanjufararki MiiUer ze Smječhečanskej wosadu
Nad cyrkwinskej wĕzu

Tak wjele plestrowanych pućow my w S. 
docyła nimamy, skerje jenički, kotryž wjedźe 
na horku, wšako steja cyrkwje ze staro- 
dawna wyše.

A cyrkwička chowaše so přez lĕta za 
štomami, a hdyž bĕchu časy lodzymne a 
přiroda naha, pokaza skradźu swoju wĕžu 
najradšo do ranja a ze zapada bĕ druhdy 
widžeć a słyšeć, a na polach chĕžkarjam 
domoj kazaše na wšĕdnym dnju. Na nje- 
dźelach pak ju wobeńdźechu po pućiku 
přez bliski lĕsk maćerje w cankatych mĕ- 
cach a płachćičkach nožkowachu po wu- 
jĕzdźenym pućiku do Božeho domu. Lĕta 
dołho zejmowachu mužojo mĕcu před swja- 
tym křižom a cuzym fararjom po času tež.
Nowšej generaciji wulĕsnichu lĕsk a jasnja- 
chu wid na wonu schowanu cyrkwičku a 
witachu fararku, wonu Friederike M., man- 
dźelsku a mać štyrjoch dźĕći a kmanu pjel- 
nić Boži dom ze swojim hłosom, ze swojej 
wĕdu a swojim widom trošku nad cyrkwin- 
skej wĕžu.

Hdyž bĕ našej cyrkwičce sto lĕt, hrožeše

wachu wobnowjenu cyrkwičku wotnutřka 
a we spĕwarskich bĕ na předposlednjej 
stronje zlĕpjeny Wćtčenaš w dwĕmaj jazy- 
komaj, kaž bĕhaše wšĕdny dźeń w dwĕmaj 
rĕčomaj po wsy, přez wjes a druhdy do 
cyrkwički. Hdyž w lĕtušej zymje zmjerzki na 
kĕrchowje šćipachu a knyski rukow bĕłe 
barbjachu, stupachu so žarowacy bliže 
hromadźe na pohrjebje mandźelskeje nĕ- 
hdyšeho fararja Z. a sćĕhowachu fararce 
Friederike M. do wutepjeneje cyrkwički a 
jeje myslam wo našej smjertnosći a wo 
žiwjenju po tym. A po zemskim zdokonje- 
nju bu boža rola wotpočink za swĕtne pu- 
ćowanje wobeju wĕrow.

Nĕtko budźe nam wšĕdny dźeń kazać 
do dźĕła a modlenja. A cyrkwičku nam 
zawĕsće dale wutepja na pondźelach, hdyž 
ludźo ze S. chodźa Boha chwalić a so ro- 
žowc modlić, tuton z tymi wjele parličkami, 
hdźežso za koždej chowajedyn posmĕwk, 
dowĕra, trćšt, dźakownosć. A wotewrje- 
nosć a přichilnosć wuprudźa naša fararka 
Friederike M. w małej wjesce S., hdźež ni- 
mamy docyła wjac tak wjele kamjenjatych 
pućow. M arja Kraw cec

1996 bĕ so Friederike Miiller tež wot ka- 
tolskich wĕriwych jako fararka do Smječ- 
kec witała. Foće: priwatnej

so puknyć z ludźimi a lilijemi a lutymi pře- 
ćemi a fararka Friederike M. witaše tych 
swojich a nas a našich ze wšitkich smĕrow 
-  a po wšitkich pućach a pućikach při- 
chwatachu. A chwalachu Boha a wobdźi-

Lĕta a podawki w mojim ziwjenju
Po wuprajenjach fararki Friederike M tiller zestajiła M. Krawcec

Sw jedienske kem še k rozžohnowa- 
nju fararki Friederike M iiller 

wotm čja so njedźelu, 2. februara, 
w 14.00 hodź. w  Sm ječkečanskim  

Božim  domje.

na starosći. Najkerjeje wtutym času nĕšto 
rostło, štož mje pohnuwa w Lipsku borze 
na tutym polu dźĕłać."
1998: „Smy prĕnju ekumenisku nutrnosć 
swjećili ... a trošku serbsce sym připodla 
wuknyła na ludowej šu li... twoja rĕč je za 
mnje přeco hišće ćežka, ale rjana ..." 
1999: ,To sym wĕdomje prĕni raz słyšała, 
zo mje mjenowachu 'naša fararka', tu wo- 
srjedź katolskich Serbow... a to bĕ tež tajke 
začuće..."
2000: ,Zte j ’ našej fararku' tehdy, to bĕ 
woprawdźe tak mĕnjene. Nazhonich, zo 
su mje cyrkwinska rada a wjesnjenjo w 
přihotach 100lĕtneho jubileja našeje cyrk- 
wički tak podpĕrowali kaž jednu z nich." 
2001: „No haj, naš cyrkwinski swjedźeń 
swjatki -  to je swjaty Duch porjadnje swoje 
dary nad Smječkecami wulkomyslnje roz- 
brojił."
2002: ,Smĕdźach jako fararka-žona w 
połnje wobsadźenej Chrosčanskej cyrkwi 
prĕdować, na tutej ekumeniskej Božej słuž- 
bje."
2003: „Moj mandźelski je pjeć lĕt w mu- 
skim chorje wjeski spĕwał, rady a derje ... a 
naš Cornelius budźe so nawučić dyrbjeć, 
zo mjenuje nĕtko Lipsk swoje doma a nic 
wjac Smječkecy ... a ja chcu so dostojnje 
rozžohnować..."

1954: „Narodźich so jako druhe wot šĕsć 
dźĕći w Seelitzu pola Rochlitza, staršej bĕ- 
štaj wobaj teologaj."
1961: vPrĕni dźeń do šule dźĕch bjez šul- 
skeje tobołki, dokelž nochcych moju sotři- 
nu wotnošenu mĕć, ale nowu ..."
1971: „Na rozšĕrjenej wyšej šuli mje njejsu 
wzali, jako dźowku fararja. Potom sym pře- 
kupstwo z abituru wuknyła. A dokelž njej- 
sym so tež na předmilitariskim wukubłanju, 
abo kaž to tehdy mjenowachu, wobdźĕliła, 
njemožach wĕzo pedagogiku studo- 
wać, kaž bĕch sej to wumolowała."
1974: „Nĕkak staj mi staršej studij 
teologije zmožniłoj, jako narunanje, 
ale wobžarowała to ženje njejsym, 
sym samo dźakowna, zo je so swĕt 
runjetakle wjerćał."
1976: „Putnikowach zhromadnje 
z katolskimi studentami teologije 
do Cz^stochowy."
1979: „Sym sej swojeho dźensniše- 
ho mandźelskeho za muža wzała - 
abo won sej mje? Na wšojedne tež, 
znajmjeńša bĕ wtutym lĕće naju kwas.
A na druhi kwas bĕchmoj do Chrosćic 
prošenaj, moj Nĕmcaj na serbski kwas, 
a tuta ćežka serbska rĕč..."
1995: .Přihotowach so na 2. teolo- 
giski eksamen, ja, mać mjeztym šty- 
rjoch dźĕći -  Volkmara, Kathariny, 
Christharda, Corneliusa - a w mojej 
starobje!..."

1996: „A potom přińdźe poskitk, přewzać 
Smječkečansku wosadu. Smječkecy? Te prĕ- 
nje bĕ, zo smoj sej kartu wzałoj... a zachod 
do cyrkwički potom tež hnydom namaka- 
łoj njejsmoj. A jednu z prĕnich ,oficialnych’ 
sadow sobubratra najskerje tež wjac njeza- 
budu: Ekumena?Tule njeńdźe, a ta dwurĕč- 
nosć a ... nas je tola přewjele ..."
1997: „Wopytach kursy za dźĕło ze zbra- 
šenymi, dokelž mĕjach wšak nĕtko Pančan- 
sku a Smječkečansku hojernju trćšku sobu

Z wobdźĕlenjom mnohich duchownych a ewan- 
gelskich kaž katolskich wosadnych woswjeći so 
swjatki 2001 stolĕtny jubilej cyrkwje w Smječkecach.
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Kurt Handrik -posledni serbskifarar w Poršicach

Farar Handrik při wĕrowanju w Poršiskej cyrkwi wokoło i&ta 1950
Foto: priwatne

Kurt Handrik narodźi so 24.4.1885 jako 
syn serbskeho wučerja w Rudeji pola Ma- 
njowa. Jeho nan bĕše tam šulski wjednik a 
syn Kurt chodźeše tu hač do dźesateho 
źiwjenskeho lĕta do šule. Po tym so wćn 
přiwza na Zhorjelski gymnazij a złoži tam 
maturu. Dokelž mĕješe žadosć,jako duše- 
pastyr skutkować, wjedźeše jeho puć na 
uniwersitu w Lipsku. Po dokončenym stu- 
diju teologije so prćcowaše wo přistajenje 
jako farar w Serbach. Bohužel tu žane 
mĕstno dćstał njeje. Přez wabjenje namaka 
sej w Mecklenburgskej dźĕło jako kubłar w 
zamćžitej swojbje. Jedne lĕto tam zwonka 
Łužicy přebywaše. Potom so namaka za 
njeho farske mĕstno w Serbach, a to naj- 
prjedy we Łupoji, potom w Klukšu a wot 
lĕta 1926 w Poršicach.

Wćn so woženi z dźowku Budyskeho 
superintendenta Scheiby, Johannu. Man- 
dźelstwo bĕ žohnowane z dwĕmaj syno- 
maj. Mandźelskajemu nahlezemrĕ -  hakle 
50 lĕt stara -  w lĕće 1933. Jako druhu 
žonu wza sej sotru prĕnjeje, Gertrud. Tež 
tute mandźelstwo bĕ krćtke. Žona zemrĕ 
1941 w starobje 59 lĕt. Ćežke bĕchu to lĕta 
w jeho žiwjenju.

Zrudne podawki w swćjbje a wobćežo- 
wanja serbskich fararjow w nacistiskim ča- 
su su byli za njeho kwakla duše. Ale dokelž 
bĕše we wosadźe jara woblubowany a če- 
sćeny, wutra wšćn ćišć. Wćn bĕ ludowy, 
přećelny a wjesoły čłowjek. Jeho zastojn- 
stwo jako farar skćnči so w lĕće 1952, 
zastaraše pak wosadu dale jako wikar, do- 
nižju 1955 njepřepoda młodemu duchow- 
nemu Johannesej Poetzschej. Jako wumĕn- 
kar přesydli so na faru w Budyšinku. W 
swojich poslednich lĕtach staraše so wose- 
bje wo wudowy a syroty zemrĕtych sobu- 
dźĕłaćerjow cyrkwje. Husto jĕzdźeše do Bu- 
dyšina, zo by tam swoje dobrowćlne na- 
dawki spjelnił. Tajka jĕzba mĕješe być tež 
jeho poslednja. Po puću do cyrkwinskeho 
zarjada zemrĕ 30.4.1962 w Budyskich zele- 
nišćach.

Kolesowar a awtomobilist
Kurt Handrik bĕ małeje postawy a pohibo- 
waše so wjele z kolesom. Jĕzdźeše z tajkim 
hač do rćdneje wjeski, hišće we wysokej 
starobje. Ale tež do noweje techniki mĕješe 
dowĕru. Awto bĕ jemu zajimawa nowost- 
ka. Tak sej kupi najprjedy awto typa Wan- 
derera 1938 Opel. Nĕtk bĕjemu mćžnoze 
swćjbu jĕzdźićdo dowola. Najwoblubowa- 
niše mĕstno bĕTegernsee.

Dźiurny postrow
Po wsy so wuchodźujo abo na kolesu tep- 
tajo strowješe farar Handrik kćždeho wjes- 
njana z jasnym »Pomhaj Bćh". W nacisti- 
skim času pak pozbĕhny k tomu „Pomhaj 
Bćh" prawu ruku, kaž bĕ to tehdom přika- 
zane. Njewĕm, hač bĕ to wuraz za abo

přećiwo systemej abo prosće wuraz sylneje 
wole, wostać jako serbski duchowny w lu- 
bowanej Poršiskej wosadźe. Wšak wĕm 
wot swojeho wuja, kotryž bĕ hižo wot kćn- 
ca prĕnjeje swĕtoweje wćjny pola policije 
w Budyšinje přistajeny, zo dćsta w nacisti- 
skim času druhdy nadawk, na kemše do 
Poršic hić a připoskać, što farar Handrik 
serbsce prĕduje. Wćn bĕ jenički přistajeny 
w policajskim wobwodźe, kotryž serbsku 
rĕč wobknježeše. Za njeho bĕ to hrćzbny 
nadawk, ale kaž wĕm, njeje wćn ženje 
nĕšto přećiwo fararjej instancam přepo- 
dał. Wšak jeho tež dla serbskeho pochada 
w 40tych lĕtach přesadźichu na zarjad 
policije w Mišnu.

Myslo na znaty postrow našeho duchow- 
neho nochcu zabyć na epizodu z Poršic. W 
burskim statoku při wjesnej drćze mĕjachu 
zahrodku. A dokelž tam dźiwina škodu či- 
nješe, postajichu tam šerjenje. Bĕ to wulke 
šerjenje, kaž mužaca postawa zwoblĕkane 
a z kłobukom na hłowje. Nimojĕducy farar 
Handrik tutu postawu přećelnje a wćtře 
strowješe z „Pomhaj Bćh" a ruku pozbĕ- 
hny. Wĕzo so ludźo smĕjachu, ale štć pra- 
wje wĕ, hač bĕ so wćn mylił abo z wotpo- 
hladom šerjenje tak strowił. Wobkrućić 
mćže so nĕtk po wjele lĕtach, zo je wćn 
zamćhłjako serbski farar w swojej wosadźe 
wostać a so wo nju starać přez nacistiski 
čas a poslednju wćjnu.

Kruty jjorjad
Kćždu njedźelu knjezeše w cyrkwi wĕsty 
stajny porjad, a to hač do kćnca druheje 
swĕtoweje wćjny. Zony sedźachu bjez wu- 
wzaća we łćdźi cyrkwje, mužojo pak na 
srjedźnej a hornjej łubi. Na ławkach bĕchu 
přičinjene taflički z mjenom „wobsedźerja" 
tutoho mĕstna. Što su mĕstna nĕhdy pła-

ćili, njewĕm, ale zo je wšelaka hadrija z 
toho nastała, je nĕkak znate. Kemšerjo z 
připołdniskich wjeskow mĕjachu mĕstna na 
připołdnišim boku cyrkwje a tajcy z Poršic, 
Krakec a Lĕtonja na połnćcnym. Njedźelu 
rano zahe bĕ Bože wotkazanje a po tym 
bĕchu kemše w serbskej rĕči a potom nĕm- 
ske. Serbska Boža słužba bĕ stajnje derje 
wopytana. Wjele serbskich burskich swćj- 
bow tworješe tehdy zdćnk kemšerjow.

Po druhej swĕtowej wćjnje so kruty po- 
rjad ponĕčim rozwjaza. Mĕješe to wšelake 
přičiny. We wjeskach bĕchu so zadomili 
wuhnaći Nĕmcy z Pćlskeje a Čĕskeje. Bur- 
ske žiwjenje so zmĕni přez rćlnu reformu, 
ludźo so bĕdźachu z hłodom a mĕjachu so 
z cuzymi nahladami rozestajeć. Tak bĕ na- 
wučeny porjad w cyrkwi podryty a kupjene 
mĕstna w Božim domje so wjac njewob- 
kedźbowachu. Tež tych wjele kemšerjow na 
kemšacych šćežkach njemćžeše wjac wuhla- 
dać -  za našeho fararja po mojim zdaću tež 
njeluby přewrćt.

Wjesoła trojka
Znate je, zo steji Poršiska fara mjez cyrkwju, 
šulu a korčmu. Farar Handrik so w tutym 
třirćžku derje čuješe: jako dušepastyr w 
cyrkwi, w šuli jako sobuzamołwity za kře- 
sćanske kubłanje młodźiny a w korčmje 
jako wjesnjan. W šuli mĕješe serbskeho 
šulskeho wjednika Richarda Iselta jako 
přećela. Tćn bĕ tež z kantorom a nawodu 
cyrkwinskeho chćra. Dalši jeho přećel bĕ 
na napřećo ležacej stronje Poršic bydlacy 
Pawoł Wunscha. Jako wjesnjanosta a staw- 
nik dźiwaše wćn na dodźerženje statneho 
prawa. Tući třo, wobdarjeni z wjesołej my- 
slu, so husto přeprošachu na kwasy, křći- 
zna abo na swinjorĕzanje na wjeskach.

Farar Handrik so tež rady přisydny O
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O  wjesnjanam w korčmje a tam z nimi 
wupi piwko abo palenc. Bĕ tam lubje wita- 
ny, dokelž rozumješe wjesć wjesołu bjesa- 
du. Ztajkeje, snadź težjara mokreje bjesa- 
dy, tak so powĕda w Poršicach, wjedźeše 
Handrik raz prjedawšeho nocneho stražni- 
ka Bibracha domoj. Mĕještaj samsny puć 
hač na rožk fary. Tam mĕješe Bibrach drć- 
hu překročić. Chĕtro skurjeny so při rozžo- 
hnowanju na duchowneho wobroći z prost- 
wu, zo by so za njeho modlił, zo njeby jeho 
žane tajke zaklate awto přejĕło.

Tež w zrudnych powojnskich časach wjes- 
njenjo fararja husto přeprošachu na wopyt 
a bjesadu. Na tajkich wječorkach so po- 
skićeše skromna wječer a k tomu so piješe 
samopaleny abo tež na liker polĕpšeny 
palenc. Zo bĕ samopalenje zakazane, na 
to farar wulku wažnosć njekładźeše, wša- 
ko bĕ to wukaz swĕtnych zarjadow.

Roznjemdrjeny farar
Byrnjež přećelny był, mćžese so farar Han- 
drik tola mćcnje roznjemdrić. Bĕ to před 
započatkom wučby za konfirmandow w 
lĕće 1939. Wučba so wotmĕwaše stajnje w 
žurli na farje. Bĕ hižo wćjna a wokna mĕja- 
chu być wječor a w nocy tak zapowĕšane, 
zo žana šmarka swĕcy wotwonka widźeć 
njebĕ. Naša hodźina bĕ popołdnju, a do- 
kelž bĕ mjez nami tež wjele holcow, zaća- 
hachmy wokna a w nĕtk nastatej ćmĕ so z 
holcami honjachmy. Tute wjesele so bćrze 
skonči. Do žurle zastupi słužowna duchow- 
neho a wuhladawši, što so tu čini, praji, zo 
to duchownemu zdźĕli. Mĕjachmy nuzne 
wšitko zaso do porjadka stajić, dokelž bĕ 
wĕste, zo duchowny borze přińdźe. Jedyn z 
nas bĕ runje hišće tak mjenowany kano- 
nowy prask zapalił a z woknom won ćisnył, 
da knjez Handrik do duri zastupi. Chcyše 
runje započeć swarjeć, da před woknom 
łusny, a te wočakowane swary so přemĕ- 
nichu na připowĕdźenje, zo tajku cwolbu 
njebudźe konfirmĕrować. Dćstachmy při- 
kaz, so wšitcy njedźelu po kemšach před 
wołtarjom do ławkow zesydać, chce nam 
tam zdźĕlić, što z nami budźe. Rady tam 
njeńdźechmy. Bojachmyso.

Ale što so sta? Naš knjez duchowny na 
nas swarješe, při tym pokazujo na šestu 
kaznju, zo mamy pocćiwe žiwjenje wjesć. 
Při wšĕm swarjenju biješe z pjasću na želez- 
ny žołdź před wołtarjom stejaceje připrawy 
za powĕsnjenje pychi, a to z tajkim wotma- 
chom, zo ton napřećiwny žołdź wotleća a 
do bliskeje ławki prasny. Wšitcy so wustrć- 
žichmy, fararzasta swarić a posła nas domoj.

Dźĕlenje wosady
Na spočatku druheje swĕtoweje wćjny so 
wutwari pola Lĕtonja nowe lĕtanišćo.Tute 
bĕ w prĕnim rjedźe myslene za wukubłanje 
pilotow. Přez tuton terrain wjedźeše puć 
wot Lĕtonja do Nowych Poršic. Piloća we 
wukubłanskim stawje tu startowachu a 
přizemichu na wulkim zelenišću a husto so 
sta, zo tajke lĕtadło znjezboži. W lĕće 1940

pakjedne lĕtadło při přizemjenju na mjeno- 
wanym puću z kolesom domoj jĕduceho 
muža z Nowych Poršic zarazy. Tutćn pad 
bĕ přičina za zawrĕće tuteho puća. Tamna 
drćha wot Nowych Poršic do Poršic (tež 
kemšacy puć) słušeše k wohroženemu pasmu.

1952 so lĕtanišćo podlĕši za wjetše lĕta- 
dła, haj samo tryskowe. Podlĕšenje starto- 
weje čary do rańšeho smĕra sej žadaše 
zawrĕće drćhi z Nowych Poršic do Poršic. Z 
tym so wosadny wobwod dźĕli do połodni- 
šeje a połnćcneje kćnčiny. Wjeskam na 
połodnišej stronje bĕ zwučeny puć kemši 
abo ke chowanju wotrĕznjeny. Wulki wo- 
kołopuć bĕ přičina, zo schadźeše wjesnja- 
nam mysl, sej w Kubšicach załožić pohrje- 
bnišćo z kapałku. Našemu fararjej tute ža- 
danje načini dosć mjerzanja. Jeho wosada 
so dźĕli. Nimo toho so hišće cyrkwinske 
ležownosće wuswojichu.

Na nowym pohrjebnišću w Kubšicach 
pochowa so prĕnje ćĕło w lĕće 1956. Wul- 
ki, 6,40 m wysoki drjewjany křiž so 
17.11.1956 tu postaji.

Podruźnicy na farje
Wćjna bĕ nimo. Hłoa čwĕlowaše ludnosć 
a wšelake njelube brachi so jewjachu. W 
tajkich časach njeje dźiw, zo so ludźo wo 
towaršliwosć procuja a w bydlenjach sami 
być njechaja. Tak je snadź tež samotnosć 
našeho duchowneho k tomu dowjedła, 
sebi pytać přijomnych ludźi, kiž bychu pola 
njeho na farje bydlenje wotnajeli. Kaž so 
to druhdy čini: Runje w tutym času pytaše 
swojba prjedawšeho Poršiskeho wučerja 
Ericha Krawca w Poršicach bydlenje. Farar 
Handrikswćjbje poskići pola njeho bydlić. 
Tuž Krawcec swćjba w hodowniku 1946 
do fary zaćahny. Wot nĕtka mĕješe farar 
Handrik stareho znateho Serba ze swćjbu 
w domje. Zo by jich po znatym starym 
předhodownym wašnju zwjeselił, jim do 
runje zarjadowaneje stwy wusypny mĕšk 
worjechow a přida k tomu wutrobne wita- 
nje w nĕtko jich bydlenju.

Tajne sluźby
Wćjna a powćjnski čas sebi žadaštej tež 
tajne słužby. Wjutrowniku lĕta 1945 stu- 
paše rańša fronta přeco bliže. Nichtć sej 
dźensniši dźeń njemćže předstajić, kajki 
strach knježeše w ludnosći, chiba zo je to 
sam dožiwił. Bĕše to kaž so přiwalaca lawi- 
na, kotraž chce wšitko zničić, a nichto nje- 
wĕdźeše, što po tym na ludźi čaka. Ztajke- 
hostrachajesnadźtežfararjej mysl nasta- 
ła, zo maja so schować knihi z farskeho 
archiwa. Hromadže z tehdomnišim rowa- 
rjom wuryštaj na pohrjebnišću dźĕru do 
rownišća a tam zahrjebaštaj křinku z kni- 
hami. Zo to njeby nichtć widźał, přihoto- 
waštaj chowanku po ćmĕ. Přez tajki nje- 
wšĕdny skutk so knihi wuchowachu.

Tři mĕsacy po skćnčenju wćjny čakaše 
na fararja dalši zrudny pohrjeb. Pola Kra- 
kec so namakachu tři ćĕła při awtodroze. 
Bĕchu to dwaj młodźencaj a młoda žćn-

ska. Štć a što woni bĕchu, njebĕ znate, a 
kak su wo žiwjenje přišli, tež nic. Ćĕła so na 
faru dowjezechu a farar Handrik je sćicha 
a křesćansce na pohrjebnišću pochowa. 
Dźensniši dźeń sej nichtć njemože před- 
stajić, kajke wobćežnosće bychu mćhli na- 
stać, hdy by tale wĕc do wopačnych rukow 
přišła. Wšak je znate, zo tehdy čłowječe 
prawo a křesćanski duch žanu hćdnotu 
wjac njemĕještej. Mćže so prajić, zo je farar 
Handrik był njebojazny a zmužity.

Nowe zwony
Pisachmy lĕto 1949. Na wĕži cyrkwje wisa- 
še samotnje mały zwćn, darjeny wot Gu- 
dźic swojby z Kumšic w lĕće 1919. Tamne 
tři zwony bĕchu so w lĕće 1942 za rubježnu 
wćjnu rozeškrĕli. Nowe zwony, late w Apol- 
dźe, mĕjachu so we wĕži cyrkwje zamĕst- 
nić. Njebĕ to lochka wĕc, dokelž mĕjachu 
z wulkim zwonom swoje ćeže. Wutorhana 
dźĕra bĕ přemała a mĕješe so powjetšić. 
Ale wulke kamjenje w murjach wĕže haća- 
chu powjetšenje. Tak mĕjachu swoje ćeže, 
zwćn do wĕže dćstać. Najwjace procy 
nałožowaše tehdyši kowar Šrama při zbĕ- 
hanju a powĕsnjenju zwonow. Sćĕhowacy 
swjedźeń wobohaći swćjba Simonec ze za- 
rĕzanjom ćeleća za pohosćenje dźĕłaće- 
rjow z dobrym wobjedom.

Nowy kabat
Poršiska wosada mĕješe kmćtřisku wosa- 
du w nawječornej Nĕmskej. Bĕše to wosa- 
da mĕsta Visselhovede pola Bremena. Tam- 
ni wosadni sćelechu husćišo pakćiki z dra- 
stu za našich ludźi. W jednym tajkim bĕ 
mjez druhim žonjacy žołtobruny kabat. 
Farar Handrik žadyn kabat wjac njemĕ- 
ješe, a tak wćn pospyta sebi tutćn woblec. 
Přitomna susodka mĕnješe, zo by tćn za 
njeho kmany był. Ale wćn mĕnješe, zo to 
njeje za njeho pćsłane a zo so njecha wo- 
bohaćić. Dokelž pak bĕ kruta zyma, jemu 
susodka praji, zo njeby žadyn hrĕch był, 
hdyž sej jćn zwoblĕka a tak nĕkajkej choro- 
sći zadźĕwa. To jeho přeswĕdči a nĕtko 
chodźeše w zymje naš farar w tutym žćn- 
skim kabaće. Wćn mĕnješe, zo ma při zapi- 
nanju swoje ćeže, ale zo so na to zwuči.

Farar Kurt Handrik bĕ woblubowany a če- 
sćeny serbski dušepastyr w Poršiskej wosa- 
dźe. Starši ludźo so rady na njeho dopomi- 
naja a přeco zaso słyšiš chwalbu za jeho 
přećelnosć, skromnosć a wosebje za jeho 
ludowu wjesełosć. Na kwasach, křćiznach 
abo na swinjorĕzanju -  přeco bĕ wćn 
witany hćsć. Wćn ma tež wažny podźĕl na 
mojim a žoninym křesćanskim puću. Smćj 
wot njeho hromadźe konfirmĕrowanaj a 
jutry 1945 wĕrowanaj. Sym spytał napisać 
žiwjenje česćeneho čłowjeka a nochcu za- 
być dźak wšĕm tym wuprajić, kotřiž su mi 
w mnohich rozmołwach pomhali w ludźe 
hišće znaty wobraz wo fararju w Poršicach 
wopisać a tak před zabyćom wuchować.

Ju rij Buder-Krakečanski
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Prĕnja CD delnjoserbskich kĕrlušow
„Ak słyńco gorjej stupašo" -  takle rĕka prĕnja CD z delnjoserb- 
skimi kĕrlušemi, kotraž je kćnc lĕta 2002 wušła. Zestajiła je ju 
dobra znajerka delnjoserbskeje hudźby a chorowa dirigentka 
Marja Elikowska-Winklerowa z Choćebuza, wudała je ju serbska 
załožba. CD wobsahuje 27 kĕrlušow a duchownych spĕwow, kiž 
pochadźeja ze spĕwarskich, z luda abo kiž su wot serbskich kom- 
ponistow stworjene. Interpreća su solisća kaž tež wšelake serbske 
spĕwne skupiny a chory. Nowu CD dostanjeće za 12 € wšudźe 
tam, hdźež so serbske knihi předawaja. T.M.

Titulny wo- 
braz noweje 
CD z rjanym 
fotom jutrow- 
nych spĕwar- 
kow w Bor- 
kowach 1930

Wuradźowanje wosadneho zwjazka
Sobotu, dnja 4. januara, bĕchu so čłonojo Serbskeho wosadneho 
zwjazka na Michałskej farje w Budyšinje zešli. Přitomnych bĕ 18 
čłonow z 11 serbskich wosadow. Zwjazkej předležeše list krajno- 
cyrkwinskeho zarjada z Drježdźan, w kotrymž so wosadny zwjazk 
wo stejišćo k předwidźanemu powołanju -  wotpowĕdnje nowe- 
mu serbskemu zakonjej -  knjeza fararja Jana Malinka za Serbske- 
ho superintendenta prosy. Wosadny zwjazk powołanju fararja 
Malinka přihłosowaše. Farar Malink, kiž je dotal farar Pĕtrskeje 
wosady w Budyšinje, ma zdobom poł mĕstna wosadneho fararja 
Michałskeje wosady přewzać. (Za superintendenta Alberta pła- 
ćeše samsne rjadowanje.) Ktemu ma tež cyrkwinske předstejićer- 
stwo Michałskeje wosady swoje stejišćo podać. (Tole je so stało 
na posedźenju 17.januara, na kotrymžje so Michałske předsteji- 
ćerstwo jednohłćsnjeza fararja Malinka wuprajiło.)Termin zapo- 
kazanja fararja Malinka za Serbskeho superintendenta a Michał- 
skeho wosadneho fararja so hišće wozjewi.

Dalši dypk wuradźowanja bĕ znowawutworjenje Serbskeho 
wosadneho zwjazka po postajenjach noweho serbskeho zakonja. 
Wutworjenje noweho zwjazka leži w zamołwitosći Budyskeho 
Wokrjesneho cyrkwinskeho zarjada. Zarjad je hižo wotpowĕdny 
list na wšitke ewangelske wosady serbskeho sydlenskeho ruma, 
dalokož leža na teritoriju sakskeje krajneje cyrkwje, pisał, zo 
bychu swojich zastupjerjow do Serbskeho wosadneho zwjazka 
nominowali. Serbja so proša, zo bychu so w swojich wosadach 
wobhonili, kak so z nominowanjom postupuje, a fararjow namoł- 
wjeli, zo bychu tući swoje nadawki spjelnili. Serbski wosadny 
zwjazk je najwažniši gremij Serbow w našej cyrkwi. Tuž Serbow 
namołwjamy, kiž so wot swojich fararjow jako čłon zwjazka 
proša, zo bychu nominowanje za česć mĕli a bjez dalšeho wob- 
myslowanja k sobudźĕłu zwolniwi byli.

Sakska krajna cyrkej přemysluje wo tym, swoje cyrkwinske 
wustawki předźĕłać. Wosadny zwjazk wobzamkny, zo ma so z 
listom do Drježdźan pokazać na zajimySerbow wtutej naležno- 
sći. Jelizo dćńdźe k nowym wustawkam, mĕło so do nich slĕdo- 
wace zapisać: wobkedźbowanje a spĕchowanje zajimow Serbow, 
Serbski wosadny zwjazk a Serbski superintendent kaž tež zastu- 
pjer Serbow w krajnej synodźe. M ĕrćin Wirth

Předsydstwo SET so zešło
Pondźelu, 20. januara, zeńdźe so předsydstwo Serbskeho ewan- 
gelskeho towarstwa prĕni raz w nowej rumnosći SET w Serbskim 
domje w Budyšinje. Wuradźowaše so wo lĕtušim Serbskim cyrk- 
winskim dnju 5. a 6. julija w Poršicach a Budyšinku kaž tež wo 
Ekumeniskim cyrkwinskim dnju w Berlinje. Za njon ma so tež infor- 
maciske łopjeno wo ewangelskich Serbach zhromadnje z del- 
njołužiskim Spĕchowanskim towarstwom za serbsku rĕč w cyrkwi 
znowa wudać. Za njedźelu, 25. meju, planuje so wulĕt ze serbskimi 
swćjbami na Čornobćh. Knjeni Hana Wićazowa je naćiski za 
signet SET wudźĕłała kaž tež koncepciju projekta z młodostnymi. 
Na wobĕmaj budźe so dale dźĕłać. Přichodne posedźenje před- 
sydstwa budźe 29. haperleje. (Tutćn zmĕnjeny termin njech sej 
prošu čłonojo předsydstwa zapisaja!) M ĕrćin Wirth

Diskusija wo nowej cyrkwi
Kaž je znate, je w Ewangelskej cyrkwi šleskeje Hornjeje Łužicy a w 
Ewangelskej cyrkwi Berlin-Braniborska zabĕžała diskusija wo 
nowej zhromadnej wustawje.

Nastupajo Serbow je w naćisku hižo serbska rĕč we wosebitym 
artiklu zakćtwjena. To pak je aktiwnym Serbam přemało. Sto 
dyrbi so nimo rĕče hišće wšitko wobkedźbować? Wo tutym praše- 
nju dojednachu so zastupnicy wšelakich zhromadźenstwow šle- 
skeje cyrkwje 8. januara wZhorjelcu. Wosebje diakonija a krajny 
młodźinski kruh přilubištej podpĕru serbskich žadanjow. Jedna 
so mjez druhim wo zastupnistwo Serbow, wo pomjenowanje 
wosadow, za kotrež bychu serbske žadanja płaćili, a wo prašenje 
dalšeho zhromadneho dźĕła ze Serbskim wosadnym zwjazkom w 
Sakskej.

Hač do 10. februara dyrbja so prĕnje předstawy za zjednoćen- 
ske zrĕčenje nadźĕłać. Potom so wšitcy zastupjerjo zetkaja a wob- 
jednaja dalše postupowanje. Zhromadne stejišćo wšitkich ma so 
12. mĕrca podpisać. M anfred Herm aš

Ponowjena postawa wNjeswačidle
Tu zwobraznjena postawa Chrystusa pyši ze zašłeje nazymy sem 
zaso w prĕnjotnej rjanosći Njeswačidlski kĕrchow. W drobnym 
sprocniwym dźĕleje so Dobroščanskej Rjenčecfirmje poradźiłoju 
dospołnje ponowić. Hižo wjele lĕt je wosada z wĕstej starosću 
přibĕrace drjebjenja 
a dalše škody na njej 
wobkedźbowała. Mo- 
žnosć wuporjedźenja 
pakbĕ hakle nĕtkda- 
ta. Pjenježne srĕdki k 
tomu su so zwjedli z 
cyrkwinskeho spĕcho- 
wanja, priwatnych da- 
row a zbĕrkow z Bo- 
žich słužbow. Njech 
žohnowacy Chrystus 
wšĕm čłowjekam, kiž 
na kĕrchowje trošt a 
mĕr pytaja, wutroby 
woloža, mysle rozjas- 
ni a jich kžiwej zhro- 
madnosći křesćanow 
přeprošuje.

Arnošt Grofa

Thorwaldsenowy 
Chrystus na kĕr- 
chowje w Njeswa- 
čidle

Foto: M. Vogler
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Wojowanje přećiwo wolijej
Wjetšina ludźi mysli, hdyž słowo .Španiska' słyši, na flamenco, stajne słonco a 
torerow. Zo pak to jenož na mały dźĕl južneje Španiskeje přitrjechi, mnozy 
njewĕdźa. Hižo dwojce mĕjach w bĕhu mojeho wukrajneho lĕta w Španiskej 
składnosć, zeznać sewjernu, dospołnje hinašu Španisku. Njebĕštej to pak jednorej 
turistiskej wopytaj tam w sewjernej Galiciskej -  wobdźĕlich so wobaj razaj na 
dobrowćlnych rjedźenjach galiciskich přibrjohow.

Galiciska krajina je horkata a jara zele- 
na. Wĕtřik, bliskosć k Atlantiskemu ocea- 
nej a wšĕdny dešćspožčichu jej wĕstu hru- 
bosć. Kaž kupy w mćdro-zelenym morju 
leža małe rybarske wjeski, kotrychž chĕže 
su z wjetšeho dźĕla ze šĕreho zornowca 
natwarjene. Husto wuhladaš tež mału ro- 
manisku cyrkwičku a druhdy so zda, jako 
by w pradawnych časach pućował. Tola 
njezbožo wolijoweho tankera ,Prestige" 
dnja 13. nazymnika 2002 přinjese dospoł- 
nu zmĕnu do tutych zaspanych wjeskow. 
Ničo hižo njeje kaž do toho: Přibrjohi a 
skłoniny su pokryte z čornym lĕpjatym 
wolijom, rybarjo njemćžeja hižo rybarić a 
stotki dobrowolnych z cyłeje Španiskeje 
pjelnja haski sydlišćow.

Dobrowolnicy přenocuja w sportownjach 
wsow. Pomocnicy wohnjoweje wobory, Čer- 
wjeneho křiža abo tež ludźo ze wsy so wo 
jich derjemĕće staraja. Tak sydaše na při- 
kład stajnje ćopłe mloko abo tež dobry 
samopječeny tykanc, jako so z dźĕła wot 
přibrjohow nawroćichmy.

Rano wudźĕleše so specielna drasta (wo- 
blek, nawoči, škornje a škitna maska) a 
potom dowjeze nas bus k bliskemu přibrjo- 
hej. Wjetšina wulkich wolijowych łužow 
wšak je mjeztym zrumowana. Wostanu 
małe kulki a placki, z kotrymižje cyły pĕsk 
přibrjoha pokryty a zmĕšany. Je zezbĕrać 
je wobužne dźĕło. Křidy abo podobne gra- 
ty bychu trĕbne byli. Srĕdki pak su wobmje- 
zowane a tuž njeje druheje možnosće hač 
wolijowe powostanki z ruku zezbĕrać. Z 
rjedźenjom kamjenjow a skłoninow njeje

lĕpje: Spytaš čorne lĕpjate njezbožo, kiž je 
kaž žwjenkačk, wotškrabać, ale tola je 
mało, štož na koncu nadźĕłaš. Husto je tež 
falowaca koordinacija a organizacija na

Pomocnlcy pri zanjerodźenym přibrjohu 
nalĕwo awtorka našeho přinožka

stronje dobrowolnych kaž tež gmejnow 
wina na njeefektiwnosći dźĕła. Dalši pro- 
blem tutych „rjedźenskich jĕzbow" je, zo je 
nĕkotři jako darmotny „wulĕt z přećelemi" 
znjewužiwaja, čemuž pakda sojenož ćež- 
ko zadźĕwać. Težze stron knježerstwa wšak 
su so wšelake zmylki činili. Tak deklaruja 
so na přikład nĕkotre přibrjohi jako „čiste", 
hačrunjež nadeńdźeš nĕkak 30 do 50 cm 
pod pĕskom tołstu worštu wolija, kiž je

twjerda kaž asfalt. Přez tute a podobne 
zmylki možeš wĕstu kritisku poziciju woby- 
dlerjowzrozumić. Mnozy přizamknychu so 
tuž hižo hibanju „Nunca mai's" (galic. „Že- 
nje wjace"), kiž na zmylki pokazuje, de- 
monstracije organizuje a pjenjezy z bene- 
ficnych koncertow abo podobneho zbĕra.

Tola runje tak złe kaž za ludnosć a kra- 
jinu, hdyž nic horše, su wuskutki katastrofy 
za zwĕrjata a rostliny morja a přibrjoha. 
Rostliny su z wolijom zalĕpjene a pćda je 
na lĕta zajĕdojćena. Zwĕrjata njenama- 
kaja hižo nješkodnu cyrobu, wjele su tež 

direktnje potrjechene.Takwob- 
dźĕlich so jedyn dźeń tež na 
zezbĕranju ptačkow: Na nĕ- 
kak 2 km dołhim přibrjohu 
njenadeńdźechmy žaneho ži- 
weho ptačka, jenož wosom 
mortwych.

Najskerje da so z krotkeje 
rozprawy hižo wučitać, zo je 
problematika wolijoweje ka- 
tastrofy jara šĕroka a kom- 
plikowana. Wĕzo je derje, zo 
poskićachu hnydom na spo- 
čatku wjele ludźi swoju po- 
moc při rjedźenju přibrjohow. 
Snano pak dyrbjeli so nĕtkle 
tež druhe, efektiwniše puče 
we wojowanju přećiwo woli- 
jej pytać. Tak mohło knježer- 

w Gaiiciskej, stwo na prikłdd na wjacore 
Foto: priwatne nnĕsacy abo lĕta wukubła- 

nych fachowcow abo ryba- 
rjow płaćić, kiž krok po kroku a z wotpo- 
wĕdnymi gratami morjo a přibrjohi rjedźa. 
Tež wuwiće cyle nowych technikow a srĕd- 
kow k rjedźenju přibrjohow budźe trĕbne. 
Jasne je, zo njeje jednoreho wupuća z tuteje 
katastrofy. Budźe to wšitko lĕta trać a naj- 
skerje dyrbi naposledk chore morjo same 
wjetšinu wolija wurjedźić a so w bĕhu časa 
wustrowić.

Jadw iga Malinkec

Bukecy -  Hochkirch -  Tarrington
W lĕće 1853 bĕchu sej nĕkotre wupućowa- 
ne serbske swojby w Awstralskej załožili 
nowe sydlišćo. Dokelž pochadźachu zwjet- 
ša z Bukečanskich končin, mjenowachuje 
Bukecy, hamtsce rĕkaše Hochkirch. Tute 
mjeno by wjes dźensa hišće mĕła, njeby-li 
swĕtowa politika zasahnyła. Prĕnja swĕto- 
wa wojna zbudźi tež w Awstralskej sylne 
antinĕmske začuća, nĕmske žiwjenje so 
podušowaše, nĕmske wsy so přemjeno- 
wachu. Ze wsy Bukecy/Hochkirch bu 1918, 
65 lĕt pojejezałoženju, Tarrington.

Před nĕšto lĕtami nĕtk je skupina woby- 
dlerjow, wobstejaca předewšĕm z potom- 
nikow wonych prĕnich serbskich swojbow, 
zahajiła iniciatiwu za wroćopřemjenowa- 
nje wsy. Za tajke žadanje pak wšitcy woby- 
dlerjo zrozumjenje njemĕjachu. Argumen- 
tej, zo je Hochkirch prĕnjotne mjeno wsy,

mćžachu težz historiskim faktom znapře- 
ćiwić: MjenoTarrington nawjaza na wow- 
čerja, kiž bĕ hižo do přichada serbskich 
swćjbow w tutej končinje swoje stadła

HOCHKIRCH

PROOUCE OF AUSTRAUA

JENNIFER’S SEMILLON

~ j ř
Bukečanske wino z wobrazom Bukečan- 
skeje cyrkwje -  etiket za winowe bleše 
winicarja Johna Nagorcki

pasł. A dokelž so tež dźensa hišće wjele 
swojbow wot wowcow žiwi, bĕ naposledk 
wowčerska frakcija sylniša hač serbska. 
Tak so njedawno doskončnje rozsudźi, zo 
wobchowa wjes swoje nĕtčiše mjeno Tar- 
rington.

Rozestajenje pak mĕješe tola swoje wu- 
skutki. Na wjesnej tafli steji mjeztym napi- 
sane .Tarrington, formerly Hochkirch 
1853-1918" (Tarrington, prjedy Hochkirch 
1853-1918). Potomnik delnjoserbskeje 
swojby John Nagorcka, kiž je sej před nĕšto 
lĕtami załožił winicu, mjenuje swoje wino 
„Hochkirch". A nic naposledk je so přez 
rozestajenje wo mjeno koždy wobydler dyr- 
bjałz pochadom swojeje wsy zabĕrać. Taj- 
ke stawizniske wuwĕdomjenje njewostanje 
bjez płodow, wone je wšudźe wužitne -  nic 
jenož w awstralskich Bukecach, kotrež wo- 
swjeća lĕtsa 150lĕtny jubilej swojeho wob- 
staća. T.M.
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Powĕsće
Drježdźany. Wot cyrkwjow postajene Lĕto 
biblije 2003 je so 1. januara ze swjedźenskim 
zarjadowanjom w nowonatwarjenej Sakskej 
krajnej bibliotece w Drježdźanach zahajiło. Te- 
lewizijny sćelak ARD je zarjadowanje, na ko- 
trymž so tež wysocy zastupnicy cyrkwjow wob- 
dźĕlichu, pod titulom ,Pytać & namakać" live 
wusyłał.

Budestecy. Z nowym lĕtom je so dołholĕtny 
wosadny fararTraugott Lange na wumĕnk po- 
dał. Njedźelu, 5. januara, bu wćn na swjatoč- 
nej Božej słužbje wot Budyskeho superinten- 
denta Reinharda Pappaia ze swojeho zastojn- 
stwa rozžohnowany. Jako wumĕnkar wostanje 
w Budestecach, hdźežje sej w susodstwje do- 
mu nĕhdyšeho fararja Morica Domaški swojski 
dom natwarił. Farar Lange bu 1967 ordinowa- 
ny, 35 lĕt je w Budestecach skutkował. Won 
bĕ z naslĕdnikom 1968 zemrĕteho fararja Gott- 
frieda Rejslerja a prĕni ryzy nĕmski farar w 
tutej wulkej, nĕhdy serbskej wosadźe blisko 
Budyšina. W lĕću dostanu Budestecy noweho 
duchowneho, 41lĕtneho Christopha Kastnera, 
kiž je tuchwilu hišće z fararjom w Kemnitzy 
pola Bernstadta w Lubijsko-Žitawskim wokrje- 
su.

Slepo. 5. januara wotmĕ so w tudyšim wosa- 
dnym domje při farje serbske wosadne popoł- 
dnjo. Fararka Ulrike Menzel mćžeše powitać 
26 wobdźĕlnikow ze Slepoho a wokoliny, mjez 
kotrymiž bĕ tež tojšto młodych ludźi, kotřiž 
hakle serbsce wuknu. W duchownym rozpomi- 
nanju rozłoži Manfred Hermaš z Rownoho my- 
sle k hesłu na lĕto 2003: „Čłowjek widźi, štož 
je před wočomaj; Knjez pak widźi wutrobu." 
Nutrnosći přizamkny so bjesada při kofeju. 
Zhromadnje spĕwachu so hodowne kĕrluše w 
Slepjanskej narĕči. Roža Šenkarjowa z Rowno- 
ho přednjese basnje a powĕdaše wo swojich 
hodownych dožiwjenjach. Přichodne serbske 
wosadne popołdnjo w Slepom budźe 27. apryla.

Budyšin. Z  nowym lĕtom je so dołholĕtna 
wučerka nabožiny na Serbskim gymnaziju, knje- 
ni Elisabeth Kaukalowa z Budyšina, na wumĕnk
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podała. Hač do konca šulskeho lĕta pak wuwu- 
čuje wona dale w rjadownjach wot 5. do 7. lĕt- 
nika. Wučbu we wyšich lĕtnikach wot 8. do 
10. rjadownjeje přewzałfarar Jan Malink. Na 
Serbskim gymnaziju podawa so ewangelska 
nabožina w nĕmskej rĕči, dokelž pochadźa wul- 
ka wjetšina ewangelskich šulerjow z nĕmskich 
staršiskich domow.

Budyšin. Njedźelu, 12. januara, spominaše 
so na nĕmskich kemšach w Michałskej cyrkwi 
na 40. ordinaciski jubilej Serbskeho superin- 
tendenta n. w. Siegfrieda Alberta. Budyski su- 
perintendent Reinhard Pappaijeho požohnowa 
a poćesći jeho z kwĕćelom a z narĕču na hrono 
tydźenja .Kotrychž Boži Duch wodźi, ći su Bože 
dźĕći". Ordinacija Siegfrieda Alberta bĕ so 
dnja 23. decembra 1962 w Hrodźišću wotmĕła.

W Texasu člta farar n. w. Elmer Hohle, kiž 
je potomnik serbskich wupućowarjow, 
swojej wnučce bibiiske stawizny w serb- 
skej rĕči. Foto: priwatne

Wojerecy. W mnohich gremijach a wosadach 
Ewangelskeje cyrkwje šleskeje Hornjeje Lužicy 
wjedu so tuchwilu wobšĕrne a kontrowersne 
diskusije wo předwidźanym zjednoćenju z Ber- 
lin-Braniborskej cyrkwju. Za tele zjednoćenje 
rĕči předewšĕm unĕrowany charakter wobeju 
cyrkwjow. Z  mnohich stron pak su tež słyšeć 
wobmyslenja. Hdyž je hižo zjednoćenje z je- 
dnej ze susodnych cyrkwjow trĕbne, potom 
přeja sej mnozy skerje přizamknjenje k sakskej 
krajnej cyrkwi. Zo je tuta lutherska, so při tym 
jako zadźĕwk njewidźi. Za zjednoćenje ze Sak- 
skej wuprajichu so mjez druhim tež cyrkwinske 
předstejićerstwa Wojerowskeho cyrkwinskeho 
wokrjesa, kotrež bĕchu so w januaru k wosebi- 
temu wuradźowanju k tutej temje zešli. Woje- 
rowski superintendent Friedhardt Vogel tele 
žadanje swojich wosadow podpĕruje.

W decembru su so do knihownje Serbskeje 
superintendentury darili nowe polske spĕwar- 
ske .Śpiewnik Ewangelicki" a polska knižna pro- 
tyka ,Kalendarz Ewangelicki 2003". Za Serb- 
ske ewangelske towarstwo dari so 100 € a za 
Pomhaj Boh 60 €, dwojce 30 € a trojce 20 €. 
Boh žohnuj dary a darićelow.

Přeprošujemy
02.02. 4. njedźela po Třoch kralach
10.00 kemše na Michałskej w Budyšinje 

(farar Malink)
11.45 nutrnosć w serbskim rozhłosu 

(farar Buliš)

16.02. Septuagesimae
11.45 nutrnosć w serbskim rozhłosu 

(farar Malink)

02.03. Estom ihi
10.00 kemše z Božim wotkazanjom na 

Michałskej w Budyšinje
(farar Malink)

11.45 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
(farar Malink)

Spommamy
Před 80 lĕtami, dnja 22. februara 1923, zemrĕ 
Hodźijski farar Jan Křižan. Wćn bĕ so 1854 
w Sćijecach jako burski syn narodźił. Jeho rod- 
ny dom hišće steji, je pak hižo dlĕši čas njewo- 
bydleny a hrozy rozpadnyć. Po studiju bĕ Jan 
Křižan dwĕ lĕće ze serbskim prĕdarjom w Ka- 
mjencu. 1883 přistaji sej jeho znaty wćtćinc 
Jaromĕr Hendrich Imiš za diakona w Hodźiju, 
po jeho smjerći sta so 1898 z Hodźijskim fara- 
rjom. We wosadźe skutkowaše farar Křižan 
dale w Imišowym duchu. Přećiwo sylnym pře- 
nĕmčowanskim wliwam spyta serbskosć Ho- 
dźijskeje wosady zdźeržeć. Tež přez hranicy 
swojeje wosady je wjele za Serbow skutkował. 
1889-1923 bĕ z redaktorom protyki Předźe- 
nak, přidatnje redigowaše 1899-1915 časopis 
Misionski Posoł. 1903-1923 nawjedowaše ja- 
ko předsyda Maćicu Serbsku. Kelko njesebić- 
neho procowanja sej tele čestnohamtske za- 
stojnstwa nimo powołanskeho dźĕła we wulkej 
wosadźe žadachu! Farar Křižan bu w Hodźiju 
pochowany. Jeho rowje hišće zdźeržany a ma 
kaž row Imiša ryzy serbske napismo.


